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Аннотация
«Пуховик-Авиа"- Курс на любовь!
История о сёстрах Анне и Марии, которые воплощают мечту

о полётах в авиакомпании «Пуховик-Авиа». Через испытания,
конфликты правил и чувств герои учатся совмещать любовь
и профессию. Роман раскрывает истории нескольких пар: их
борьбу за счастье, профессиональный рост и создание уникальной
программы «Семейный полёт». Это сказка о крыльях, которые
дают не самолёты, а поддержка близких и вера в себя — тепло,
мягко, высоко!
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Глава 1. Две мечты.

 

Часть 1. Детство Анны и Марии: мечта о небе, запуск
бумажного самолётика.
Тёплый июньский день в маленьком городке Сосновске.

Солнце заливало светом дворик старого дома на окраине, где
играли две девочки‑двойняшки — Анна и Мария Ватруш-
кины. Им было по семь лет, но они уже знали: их главная
мечта — небо.

Анна, серьёзная и сосредоточенная, аккуратно складыва-
ла лист бумаги. Её движения

были точными — она уже несколько раз пробовала сде-
лать бумажный самолётик и изучила все сгибы.

Мария, весёлая и непоседливая, нетерпеливо подпрыги-
вала рядом:

— Ну что, готово? Давай уже запускать!
— Подожди, — строго сказала Анна. — Нужно сделать

последний сгиб вот так… — она провела ногтем по линии
сгиба. — Вот теперь готово.

Девочки вышли на открытое место за домом. Мария вос-
торженно хлопала в ладоши:

— Он будет летать выше всех! Я загадала желание — что-
бы мы стали пилотами!

Анна улыбнулась, встала, вытянула руку вперёд и запусти-



 
 
 

ла самолётик. Он взмыл в
воздух, на мгновение завис, а затем плавно спланировал

над двором, перелетел через
забор и скрылся за деревьями.
Мария захлопала в ладоши:
— Летит! Летит, как настоящий!
Анна смотрела вслед самолётику, и в её глазах светилась

мечта:
— Он полетел к небу… Значит, и мы когда‑нибудь поле-

тим.

Часть 2. Разговор с отцом о профессии пилота.
Вечером того же дня девочки прибежали к отцу, который

чинил велосипед в гараже.
— Папа, папа! — закричала Мария, врываясь внутрь. —

Мы хотим стать пилотами!
Отец поднял глаза от работы, улыбнулся:
— Пилотами? Это серьёзная профессия. Вы знаете,

сколько нужно учиться?
— Мы будем учиться! — твёрдо сказала Анна. — Мы уже

начали. Сегодня запускали бумажный самолётик, и он летел
очень высоко!

Отец отложил инструменты, вытер руки ветошью и сел на
табурет:

— Хорошо, давайте поговорим серьёзно. Пилот — это не
просто человек, который сидит в кабине самолёта. Это тот,



 
 
 

кто отвечает за жизни
сотен людей. Нужно знать физику, математику, метеоро-

логию…
— Мы всё выучим! — хором сказали девочки.
Отец посмотрел на их горящие глаза и кивнул:
— Что-же, если вы так решили… Я помогу вам. Завтра

сходим в библиотеку, возьмём
книги про самолёты.
Мария бросилась обнимать отца, а Анна стояла рядом,

улыбаясь. В тот момент она
поняла: её мечта становится реальностью.

Часть 3. Первый полёт на маленьком самолёте — вос-
торг Марии, сосредоточенность Анны.

Год спустя отец сдержал обещание. В выходные он повёз
девочек на аэродром малой

авиации неподалёку от города.
Маленький одномоторный самолёт стоял на краю поля,

поблёскивая на солнце. Пилот,
дядя Миша, добродушно улыбался:
— Ну что, будущие пилоты? Готовы подняться в небо?
Мария прыгала от восторга:
— Да! Да! Я первая!
Анна же стояла чуть поодаль, внимательно наблюдая за

подготовкой к полёту. Она
запоминала каждое действие пилота, каждый его жест.



 
 
 

Сначала полетела Мария. Она визжала от восторга, когда
самолёт поднялся в воздух,

кружил над лесом, делал виражи. Когда она вернулась, её
глаза сияли:

— Это было волшебно! Выше облаков, быстрее ветра!
Потом настала очередь Анны. Она села в кресло второго

пилота, внимательно слушала
указания дяди Миши. Когда самолёт оторвался от земли,

она не кричала от восторга,
а молча смотрела вниз, запоминая вид полей и лесов с вы-

соты.
— Нравится? — спросил дядя Миша.
— Очень, — тихо ответила Анна. — Теперь я точно знаю:

это моё.

Часть 4. Школьные годы: Анна изучает навигацию,
Мария рисует самолёты.
Шли годы. Девочки учились в школе, но их страсть к небу

не угасала.
В комнате сестёр на стене висели карты воздушных марш-

рутов, модели самолётов
и плакаты с изображением разных лайнеров. Анна всё

свободное время посвящала
изучению навигации, физики полёта, метеорологии. Она

вела дневник, куда записывала всё, что узнавала о самолётах.
Мария же выражала свою любовь к небу по‑другому. Она



 
 
 

рисовала самолёты — огромные пассажирские лайнеры, ма-
ленькие спортивные самолёты, военные истребители. Её тет-
ради были испещрены эскизами, а на подоконнике стояла це-
лая коллекция

моделей, склеенных своими руками.
Однажды учитель рисования похвалил её работы:
— У тебя настоящий талант, Мария. Ты можешь стать ди-

зайнером самолётов!
Мария засмеялась:
— Нет, я буду пилотом! Но красиво раскрашивать само-

лёты тоже буду.
Анна улыбнулась:
— Ты сможешь делать и то, и другое.

Часть 5. Конфликт с учителем: «Девочкам не место
в небе.»
На уроке профориентации учитель, пожилой мужчина с

седыми усами, говорил о
профессиях будущего. Когда Анна подняла руку и сказа-

ла, что хочет стать пилотом,
он нахмурился:
— Девочкам не место в небе. Это тяжёлая мужская рабо-

та. Тебе лучше подумать о чём‑то более подходящем — на-
пример, о профессии стюардессы.

Класс затих. Мария вскочила с места:
— Почему это? Анна умнее всех в классе! Она лучше всех



 
 
 

разбирается в физике!
Учитель строго посмотрел на неё:
— Сядь на место, Ватрушкина. Я говорю как есть. Авиа-

ция — не для женщин.
Анна почувствовала, как к горлу подступает ком, но взяла

себя в руки:
— Я докажу, что вы неправы.
После урока девочки вышли во двор. Мария злилась:
— Как он мог так сказать?!
Анна обняла сестру:
— Не обращай внимания. Мы докажем ему и всем осталь-

ным. Пойдём, у меня есть
новая книга про историю авиации — там много жен-

щин‑пилотов.
Они сели на скамейку, открыли книгу, и злость сменилась

вдохновением.

Часть 6. Решение поступать в лётное училище.
После разговора с учителем Анна и Мария стали ещё

упорнее идти к своей цели. Они
создали план: каждый вечер изучать основы авиации, раз

в неделю ходить в библиотеку, а летом записаться на курсы
начальной авиаподготовки.

Однажды вечером, сидя за кухонным столом, Анна разло-
жила перед собой карту страны и обвела кружками города с
лётными училищами:



 
 
 

— Смотри, Мария, вот здесь, в Новосибирске, — одно из
лучших училищ. А здесь, в Краснодаре, тоже есть.

Мария склонилась над картой:

— А что, если мы подадим документы сразу в несколько?
На всякий случай.

Анна кивнула:

— Хорошая идея. Но сначала нужно подтянуть физику и
математику. В этом году у нас

как раз начинается тригонометрия.
— Ой, — скривилась Мария, — я её боюсь.

— Не бойся, — улыбнулась Анна, — я помогу. Мы же
команда.

— Да, команда Ватрушкиных! — радостно воскликнула
Мария и хлопнула ладонью по столу. — Летим в небо!

Отец, наблюдавший за девочками из дверного проёма,
улыбнулся и тихо вышел, чтобы не мешать их планам.

Часть 7. Прощание с родным городом.
Выпускной в школе. Анна и Мария стояли на крыльце,

держа в руках аттестаты. Вокруг
суетились одноклассники, фотографировались, смеялись.

Но сёстры смотрели вдаль — туда, где за лесом начинался



 
 
 

аэродром.
— Ну что, Ватрушкины, — к ним подошёл одноклассник

Петя, — правда, что вы в лётное поступаете?

— Правда, — гордо ответила Мария. — В Новосибирск.

— Ух ты! — восхитился Петя. — А я в педагогический.
Буду детей учить.

Анна положила руку на плечо сестры:

— Мы обязательно будем прилетать сюда. И покажем вам
небо с высоты.

Вечером семья собралась за прощальным ужином. Мама
выставила на стол пирог

с яблоками — любимый десерт девочек.

— Помните, — сказала она, вытирая слёзы, — куда бы вас
ни занесло, дом всегда будет здесь. И мы всегда будем ждать.

Отец достал старую фотоплёнку:

— Вот, возьмите. Тут все наши полёты на маленьком са-
молёте, ваши первые рисунки

самолётов, бумажные самолётики… Пусть это будет ва-
шим талисманом.

Мария обняла родителей:



 
 
 

— Мы будем писать каждый день! И звонить!

Анна молча сжала руку отца. Ей было трудно говорить —
ком стоял в горле. Но она знала: это не конец, а начало их
пути.

Часть 8. Прибытие в училище: первые впечатления.
Поезд прибыл на вокзал Новосибирска ранним утром.

Анна и Мария вышли на перрон с большими чемоданами,
оглядываясь по сторонам.

— Ого, — выдохнула Мария, — какой огромный город!

— И училище вон там, — Анна показала на здание с вы-
сокой башней и флагом на крыше. — Пойдём.

Дорога до училища заняла полчаса. Когда они подошли к
воротам, их встретил строгий

вахтёр:

— Вы к кому?

— Мы абитуриенты, — ответила Анна. — Ватрушкины
Анна и Мария.

— А, двойняшки! — вахтёр улыбнулся. — Вас уже ждут.
Проходите, в актовом зале идёт сбор.

В актовом зале было шумно: сотни юношей и девушек с
чемоданами и сумками



 
 
 

переговаривались, знакомились, показывали друг другу
документы.

— Смотрите, — шепнула Мария, — почти одни парни.

— Ничего, — тихо ответила Анна, — мы докажем, что
можем не хуже.

К ним подошла девушка в форме училища:

— Привет! Я Катя, староста потока. Вы, наверное, Ва-
трушкины? Пойдёмте, я покажу,

где заполнять анкеты.

Часть 9. Знакомство с однокурсниками.
После заполнения документов Катя повела сестёр по учи-

лищу:

— Вот здесь аудитории, тут спортзал, столовая вон там. А
общежитие через дорогу.

В коридоре к ним подошли двое парней:

— О, новенькие? — спросил высокий блондин. — Я
Игорь. А это Макс.

— Мы Ватрушкины, — представилась Мария. — Анна и
я.



 
 
 

— Ватрушкины?! — Игорь рассмеялся. — Классная фа-
милия! Сразу хочется есть.

— Зато запоминающаяся, — парировала Анна.
Макс внимательно посмотрел на сестёр:

— Так вы двойняшки? И обе в лётное?

— Да, — ответила Анна. — А что?

— Ничего, просто нечасто такое встретишь. Вы, наверно,
и экзамены вместе сдавали?

— Вместе, — кивнула Мария. — И будем учиться вместе.
— Отлично, — хлопнул в ладоши Игорь. — Значит, бу-

дем дружить! У нас тут команда собирается — футбол по
выходным, кино по вечерам. Присоединяйтесь.

— С удовольствием, — улыбнулась Мария.

Анна тоже улыбнулась — впервые за день она почувство-
вала, что здесь, в этом большом городе, у них появятся дру-
зья.

Часть 10. Клятва сестёр: «Мы будем летать вместе!»
В тот же вечер сёстры вышли на крышу общежития — с



 
 
 

неё открывался вид на город и далёкие огни аэродрома.
— Ну что, — сказала Мария, — мы сделали первый шаг.

— Да, — согласилась Анна. — Но впереди ещё много ра-
боты. Экзамены, учёба, тренировки…

— Но мы справимся, — Мария взяла сестру за руку. —
Помнишь, как мы запускали тот бумажный самолётик? Он
полетел к небу. И мы полетим.

Анна обняла сестру:

— Клянусь, Мария, что мы закончим училище вместе. И
будем летать вместе. На одном

самолёте, на разных рейсах — неважно. Главное, чтобы
небо было нашим домом.

— Клянусь! — торжественно произнесла Мария. — Ко-
манда Ватрушкиных — в небе навсегда!

Они стояли, обнявшись, глядя на звёзды. Где‑то вдалеке
прогудел самолёт, и сёстры

улыбнулись — это был знак. Их мечта становилась реаль-
ностью.



 
 
 

 
Глава 2. Новая работа.

 

Часть 1. Прибытие сестёр в офис «Пуховик‑Авиа.»
Анна и Мария вышли из такси перед современным здани-

ем с логотипом «Пуховик‑Авиа» — стилизованным самолё-
том, укутанным в мягкий плед.

— Ну что, сестрёнка, — Анна поправила сумку на плече,
— вот и новый этап. Готова?

— Готова, — Мария глубоко вдохнула. — Хотя немного
волнуюсь. Всё‑таки первая серьёзная работа после лётного
училища.

Они вошли в просторный холл с панорамными окнами.
За стойкой ресепшена их

встретила улыбчивая девушка:

— Анна и Мария Ватрушкины? Проходите, вас уже ждут.

Часть 2. Первая встреча с Дмитрием и Алексеем.
В конференц‑зале их ожидали двое мужчин: один — в

строгом костюме, другой — в лётной форме.

— Я Дмитрий Викторович, директор по персоналу, —



 
 
 

представился мужчина в костюме. — А это Алексей Ивано-
вич, старший инструктор вашей группы.

Алексей тепло улыбнулся:

— Рад познакомиться. Видел ваши результаты на экзаме-
нах — впечатляет. Особенно заход на посадку в условиях
ограниченной видимости.

— Спасибо, — смущённо ответила Анна. — Мы много
тренировались.

— Это хорошо, — Дмитрий Викторович открыл папку.
— В «Пуховик‑Авиа» ценим профессионализм и готовность
учиться. Здесь вы найдёте и то, и другое.

Часть 3. Экскурсия по базе компании.
Алексей повёл сестёр по территории компании:

— Вот наш ангар — здесь обслуживают самолёты. Даль-
ше — тренажёрный зал с симуляторами. Видите то здание?
Учебный центр. А там — столовая и зона отдыха для экипа-
жа.

Мария с восхищением смотрела на стоящие на стоянке
самолёты:

— Какие красавцы! И все — вашей авиакомпании?



 
 
 

— Да, — с гордостью ответил Алексей. — Флот новый,
средний возраст машин — три года. Безопасность и комфорт
— наши главные принципы.

Анна заметила группу бортпроводников, которые что‑то
обсуждали возле автобуса:

— А с экипажем как? Много людей?

— Более чем достаточно, — улыбнулся Алексей. — И все
— профессионалы. Вы быстро вольётесь в коллектив.

Часть 4. Знакомство с фирменными
пледами‑пуховиками.
В учебном центре их ждал сюрприз: на каждом стуле ле-

жал мягкий плед с логотипом
компании.

— Это наш фирменный стиль, — объяснил Дмитрий Вик-
торович. — «Пуховик‑Авиа» заботится о комфорте не толь-
ко пассажиров, но и сотрудников. Эти

пледы — символ нашего подхода: тепло, надёжно, уютно.
Мария потрогала ткань:

— Действительно, очень мягкие. И дизайн симпатичный
— синий с серебристым.



 
 
 

— Мы раздаём их всем новым сотрудникам, — добавил
Алексей. — Пусть будет напоминанием: даже в небе мы со-
здаём атмосферу дома.

Анна аккуратно сложила плед:

— Спасибо. Это очень трогательно.

Часть 5. Мария шутит с бортпроводниками, Анна
изучает инструкции.
Пока Анна внимательно листала корпоративный справоч-

ник, Мария подошла к группе
бортпроводников:

— Привет! Я Мария. А это моя сестра Анна — вон там,
уткнулась в инструкции.

— Привет, — улыбнулась высокая брюнетка. — Я Катя,
старшая бортпроводница. А это Лена и Саша.

— Значит, вы будете нас учить, как не пролить кофе на
пассажира? — подмигнула Мария.

— И этому тоже, — рассмеялась Катя. — Но главное —
безопасность. Хотя без юмора в нашей работе никуда.



 
 
 

Анна подняла голову от бумаг:

— Мария, хватит флиртовать. Тут столько всего интерес-
ного! Например, вот эта схема

эвакуации…

— Вижу, кто у нас ответственный, — подмигнул Алек-
сей. — Идеальный тандем: одна — душа компании, другая
— мозг.

Часть 6. Брифинг: знакомство с правилами компании.
Все собрались в конференц‑зале. Дмитрий Викторович

встал у доски:

— Теперь — о правилах. В «Пуховик‑Авиа» действуют
строгие стандарты безопасности. Каждый полёт начинается
с полной проверки систем. Дисциплина — не ограничение,
а защита.

Он перечислил основные пункты:
предполётный брифинг — обязателен для всех членов

экипажа;
проверка оборудования — дважды: перед вылетом и по-

сле посадки;
связь с диспетчером — каждые 15 минут в сложных усло-

виях;
командная работа — приоритет выше индивидуальных



 
 
 

решений.
Анна делала заметки в блокноте. Мария слушала, слегка

нахмурившись.

Часть 7. Реакция сестёр на строгие правила.
— Слишком много правил, — тихо сказала Мария, когда

брифинг закончился. — Будто нас в клетку сажают.

— Наоборот, — возразила Анна. — Это не клетка, а кар-
кас. Он держит нас, когда вокруг шторм. Помнишь, как на
тренажёре? Без чётких инструкций мы бы растерялись.

К ним подошёл Алексей:

— Понимаю ваши чувства. Но поверьте: эти правила на-
писаны опытом многих лётных

часов. Они спасали жизни. И будут спасать.

— Хорошо, — кивнула Мария. — Постараюсь привык-
нуть. Просто… хочется свободы.

— Свобода будет, — улыбнулся инструктор. — Когда вы-
учите правила настолько, что они станут второй натурой. То-
гда начнёте творить в небе.

Часть 8. Случайный взгляд Анны и Дмитрия.
Анна собирала бумаги со стола, когда случайно встрети-



 
 
 

лась взглядом с Дмитрием Викторовичем. Он смотрел на неё
с каким‑то новым интересом — не как на новичка, а как на
равного.

— У вас цепкий ум, Анна, — неожиданно сказал он. —
Вижу, что вы не просто запоминаете правила, а анализируете
их. Это редкое качество.

— Спасибо, — Анна слегка покраснела. — Просто я счи-
таю, что понимание важнее механического следования ин-
струкциям.

— Именно так, — кивнул Дмитрий. — Мы ищем не ро-
ботов, а думающих пилотов. Возможно, в будущем у вас бу-
дет шанс

участвовать в разработке новых стандартов.
Мария, подслушавшая разговор, подмигнула сестре:

— Ого, тебя уже заметили. Смотри, станешь главным ин-
структором раньше меня!

Часть 9. Обед в столовой: разговор о мечтах.
За обедом сёстры сели за один стол с Алексеем, Катей и

Дмитрием.

— Расскажите, почему вы выбрали эту профессию, —
спросил Дмитрий.

Анна задумалась:



 
 
 

— Для меня небо — это свобода. Возможность видеть
мир с высоты, помогать людям добираться до дома.

И ещё — постоянное преодоление себя.

— А я влюбилась в самолёты ещё ребёнком, — улыбну-
лась Мария. — Помню, как впервые увидела взлёт. Это было
так красиво, так мощно… Я поняла: хочу

быть частью этого.
Катя добавила:

— А для меня главное — люди. Видеть, как пассажиры
улыбаются, когда мы мягко садимся. Знать, что ты сделал их
путешествие безопасным и комфортным.

— Вот и отлично, — подытожил Дмитрий. — У каждого
своя мотивация. Но когда они объединяются — получается
команда.

Часть 10. Решение сестёр принять предложение
компании.
После обеда сёстры вышли на улицу.

— Ну, что думаешь? — спросила Анна.

— Мне нравится, — Мария покружилась на месте. — Да,



 
 
 

правила строгие. Но люди — классные. И компания действи-
тельно заботится о сотрудниках.

— И перспективы есть, — добавила Анна. — Дмитрий
намекнул, что можно расти внутри системы. Не просто ле-
тать, а влиять на

процессы.
Мария взяла сестру за руку:

— Тогда решено. Принимаем предложение «Пуховик‑А-
виа». Пусть это будет наш дом — и наш старт к новым вы-
сотам.

— Согласна, — Анна обняла сестру. — Добро пожаловать
домой, Мария. Добро пожаловать в команду.



 
 
 

 
Глава 3. Первый брифинг.

 

Часть 1. Утренний брифинг экипажа.
Анна и Мария вошли в комнату для брифингов, где уже

собрались члены экипажа:
бортпроводники, второй пилот и старший инструктор

Алексей Иванович. На стене
висела
схема маршрута, а на столе лежали планшеты с метеосвод-

ками.
— Начинаем брифинг, — объявил Дмитрий Викторович,

открывая папку. — Сегодня рейс 417, направление Москва
— Сочи. Экипаж в сборе?

Все подтвердили присутствие. Анна села рядом с Марией,
достала блокнот и ручку.

— Записывай, — шепнула она сестре. — Это важно.

— Да-да, — Мария подмигнула бортпроводнице Кате. —
Всё фиксируем.

Дмитрий Викторович начал перечислять ключевые мо-
менты:

маршрут и высота полёта;
прогноз погоды по трассе;



 
 
 

запасное аэродромное обеспечение;
особенности обслуживания VIP‑пассажиров.

Часть 2. Знакомство с пассажирами VIP‑рейса.
После брифинга Алексея попросили сопроводить сестёр

к трапу самолёта, где уже ждали пассажиры.

— Сегодня у нас VIP‑рейс, — пояснил инструктор. — В
салоне — делегация бизнесменов и семья с маленьким ре-
бёнком. Особое внимание — комфорту и безопасности.

Анна внимательно изучала пассажиров: строгий мужчина
в костюме, женщина с ноутбуком, молодая пара с малышом.

— Вижу, что ты наблюдаешь, — улыбнулся Алексей. —
Это правильно. Пилот должен понимать, кто у него на борту.

— Чтобы в случае чего… — начала Анна.

— …действовать с учётом особенностей, — закончил за
неё Алексей. — Верно.

Мария подошла к семье с ребёнком:

— Добрый день! Я Мария, один из пилотов. Если понадо-
бится что‑то особенное — сразу обращайтесь к бортпровод-
никам. Мы сделаем всё, чтобы вам было комфортно.

Мать улыбнулась:



 
 
 

— Спасибо. Мы летали много раз, но с пилотом‑женщи-
ной — впервые. Приятно познакомиться.

Часть 3. Инструктаж по безопасности с акцентом на
комфорт.

В салоне бортпроводники проводили инструктаж. Катя,
старшая бортпроводница,

говорила чётко и дружелюбно:

— Уважаемые пассажиры, обратите внимание на распо-
ложение аварийных выходов.

Кислородные маски выпадут автоматически в случае раз-
герметизации. Ремни

безопасности застёгивайте плотно, но так, чтобы было
удобно.

Алексей добавил:

— Мы стараемся, чтобы безопасность не мешала комфор-
ту. Все процедуры отработаны

так, чтобы вы чувствовали себя спокойно и уверенно.
Анна слушала, отмечая про себя, как Катя сочетала стро-

гие инструкции с тёплым тоном. «Это и есть фирменный
стиль „Пуховик‑Авиа“», — подумала она.

Часть 4. Анна изучает метеосводки, Мария общается с



 
 
 

бортпроводника-ми.
Пока Анна углублённо изучала метеосводки на планшете

— облачность, ветер, турбулентность на маршруте, — Ма-
рия оживлённо общалась с бортпроводниками.

— Так, Катя, напомни, как у нас с питанием? Биз-
нес‑класс получает горячее или только

закуски?

— Горячее, — подтвердила Катя. — И специальное меню
для ребёнка.

— Отлично, — Мария записала. — А напитки?

— Всё по стандарту, плюс дополнительные соки для ма-
лыша.

Анна подняла голову:

— Мария, посмотри: на участке Краснодар — Сочи воз-
можна турбулентность. Надо предупредить бортпроводни-
ков, чтобы закрепили тележки.

— Уже предупредила, — подмигнула сестра. — И попро-
сила подать соки до зоны турбулентности. Чтобы ребёнок не
капризничал.



 
 
 

Часть 5. Дмитрий демонстрирует профессионализм.
Дмитрий Викторович проверял готовность самолёта. Он

методично осматривал
приборы, сверялся с чек‑листом, уточнял у техников по-

следние данные.

— Всегда так тщательно? — тихо спросила Анна у Алек-
сея.

— Всегда, — кивнул инструктор. — Дмитрий не упуска-
ет ни одной детали. Считает, что безопасность начинается с
мелочей.

Директор по персоналу подошёл к сёстрам:

— Анна, проверь связь с диспетчером. Мария, убедись,
что бортпроводники готовы к

взлёту. Алексей, подтверди закрытие дверей.
Команды были чёткими, без лишних слов. Анна отметила

про себя: «Он не командует — он организует. Каждый знает
свою роль».

Часть 6. Алексей флиртует с Марией.
Когда Дмитрий отошёл, Алексей наклонился к Марии:

— Ты отлично справляешься. Видно, что чувствуешь лю-
дей.



 
 
 

— Стараюсь, — улыбнулась Мария. — Без общения в на-
шей работе никуда.

— Вот и я так думаю, — Алексей понизил голос. — Мо-
жет, после рейса сходим куда‑нибудь? Покажу тебе наш лёт-
ный клуб. Там интересно.

— Посмотрим, — Мария слегка покраснела. — Сначала
надо рейс выполнить.

— Конечно, — Алексей подмигнул. — Но я запомнил
твоё «посмотрим».

Анна, слышавшая разговор, покачала головой:

— Сестра, сосредоточься. У нас первый полёт.

— Не волнуйся, — Мария поправила форму. — Я всё дер-
жу под контролем. И полёт, и… остальное.

Часть 7. Строгий разговор директора по безопасности.
Перед взлётом в кабину зашёл директор по безопасности

— суровый мужчина с седыми висками.

— Ещё раз: все ли системы проверены дважды? — спро-
сил он у Дмитрия.



 
 
 

— Да, — спокойно ответил тот. — Чек‑лист выполнен
полностью. Анна подтвердила связь с диспетчером, Мария
— готовность бортпроводников.

— Хорошо, — директор строго посмотрел на сестёр. —
Запомните: в «Пуховик‑Авиа» нет мелочей. Каждый шаг
должен быть продуман. Один

пропущенный пункт — и ситуация может выйти из‑под
контроля.

Анна кивнула:

— Поняла. Безопасность — прежде всего.

— Именно, — директор смягчился. — Рад, что вы это
осознаёте. Удачи в полёте.

Часть 8. Реакция Анны на правила компании.
После ухода директора Анна вздохнула:

— Строго у них тут.

— Зато надёжно, — возразила Мария. — Лучше десять
проверок, чем одна ошибка.

— Я не спорю, — Анна открыла планшет. — Просто



 
 
 

непривычно. В училище было свободнее.

— А здесь — реальная работа, — подытожил Алексей. —
Правила написаны кровью. Лучше следовать им, чем потом
жалеть.

Анна посмотрела на схему маршрута:

— Ладно. Привыкну. Главное — чтобы всё прошло глад-
ко.

Часть 9. Разговор сестёр в раздевалке.
Перед взлётом сёстры зашли в раздевалку, чтобы попра-

вить форму.

— Ну что, сестрёнка, — Мария обняла Анну, — волну-
ешься?

— Есть немного, — призналась Анна. — Хочется сделать
всё идеально.

— Сделаем, — уверенно сказала Мария. — Мы же вместе.
Если я забуду что‑то про турбулентность, ты напомнишь. Ес-
ли ты пропустишь пункт в чек‑листе, я подскажу.

— Точно, — Анна улыбнулась. — Команда.

— И не просто команда, — Мария подняла руку для «дай



 
 
 

пять», — а семья.
Они стукнулись ладонями и рассмеялись.

Часть 10. Подготовка к первому полёту.
В кабине самолёта Анна заняла место командира, Мария

— второго пилота. Алексей сел позади, готовый помочь.

— Связь с диспетчером? — спросила Анна.

— Подтверждаю, — ответила Мария. — Получен вектор
на взлёт.

— Системы проверены?

— Да. Двигатели в норме, шасси готово.

— Экипаж и пассажиры проинформированы?

— Бортпроводники доложили о готовности.
Дмитрий Викторович по внутренней связи сказал:

— Удачи, девочки. Покажите, на что способны.
Анна глубоко вдохнула:

— Рейс 417, запрашиваю разрешение на взлёт.



 
 
 

— Разрешение получено, — ответил диспетчер. — Взле-
тайте.

Самолёт начал разгон. Анна плавно взяла штурвал на се-
бя. Машина оторвалась от земли и пошла вверх, оставляя за
собой полосу аэропорта и начало их новой жизни в «Пухо-
вик‑Авиа».



 
 
 

 
Глава 4. Первый рейс.

 

Часть 1. Предполётная проверка самолёта.
Анна и Мария стояли у самолёта, сверяясь с чек‑листом.

Анна методично проверяла
системы:

— Гидравлика — в норме.

— Топливная система — норма.

— Связь с диспетчером — установлена.
Мария осматривала внешние элементы:

— Шасси в порядке, нет повреждений. Обтекатели целы.
Всё чисто, без посторонних

предметов вокруг.
Алексей наблюдал за ними:

— Отлично работаете, — кивнул он. — Вижу, что се-
рьёзно отнеслись к инструктажу. Помните: лучше потратить
лишние пять

минут на проверку, чем потом разбираться с проблемой
в воздухе.



 
 
 

Дмитрий Викторович подошёл с планшетом:

— Подтверждаете готовность к вылету?

— Да, — синхронно ответили сёстры.

— Тогда вперёд. Удачи!

Часть 2. Встреча пассажиров: бизнесмены, семья с ре-
бёнком.

Бортпроводники помогали пассажирам занять места. Ан-
на и Мария стояли у трапа,

приветствуя каждого.
— Добро пожаловать на борт рейса 417, — улыбалась Ан-

на строгому мужчине в костюме. — Приятного полёта.

— Спасибо, — кивнул тот, слегка удивившись, что пило-
тов видно при посадке.

Мария присела на корточки перед маленьким мальчиком
лет пяти:

— Привет! Ты, наверное, впервые летишь?

— Нет, я уже два раза летал! — гордо ответил мальчик.
— Но с пилотами‑тётями — первый раз.



 
 
 

— Вот и отлично, — Мария подмигнула. — Мы с сестрой
постараемся, чтобы тебе понравилось.

Мать улыбнулась:

— Он у нас любопытный. Если что — не обижайтесь на
вопросы.

— Наоборот, будем рады ответить, — заверила Мария.

Часть 3. Разнос фирменных пледов и горячего шоколада.
После взлёта бортпроводники начали разносить фирмен-

ные пледы «Пуховик‑Авиа» и горячий шоколад.
— Смотрите, какие мягкие! — Катя протянула плед маль-

чику. — Как облачко.

— Можно я его возьму? — обрадовался ребёнок.

— Конечно, он теперь твой на весь полёт.
Один из бизнесменов улыбнулся:

— Признаться, не ожидал такого сервиса. Обычно только
подушки и одеяла.

— В «Пуховик‑Авиа» мы стараемся создать атмосферу
домашнего уюта, — пояснила Катя. — Чтобы даже на высоте
10 000 метров вы чувствовали себя комфортно.



 
 
 

Часть 4. Мария развлекает ребёнка, Анна сосредоточена
на приборах.
В кабине Анна внимательно следила за показаниями при-

боров, корректируя курс.

— Высота 9 000 метров, скорость 850 км/ч, — доклады-
вала она. — Всё стабильно.

Тем временем в салоне Мария присела рядом с мальчи-
ком:

— А ты знаешь, почему самолёт не падает? — спросила
она.

— Потому что он большой и сильный! — уверенно отве-
тил тот.

— Почти верно, — рассмеялась Мария. — На самом деле
у него есть крылья, которые ловят воздух. Представь, что ты
бежишь и

развеваешь руки — тебя будто кто‑то поднимает. Вот так
и самолёт.

— Ух ты! — восхитился мальчик. — А можно потом по-
смотреть, как вы управляете?



 
 
 

— После посадки покажу кабину, если родители разре-
шат, — пообещала Мария.

Часть 5. Небольшая турбулентность: реакция пассажи-
ров.

Самолёт слегка затрясло. Бизнесмен у окна побледнел,
вцепившись в подлокотники. Мальчик испуганно посмотрел
на маму.

— Что это? — спросил он.

— Просто небольшая неровность в небе, — спокойно от-
ветила мать. — Как когда машина едет по кочкам.

В кабине Анна сразу отреагировала:

— Фиксируем лёгкую турбулентность на высоте 9 500
метров. Снижаем скорость до 800 км/ч, меняем эшелон на
10 000 метров.

Мария включила табло «Пристегните ремни» и связалась
с салоном:

— Катя, предупреди пассажиров о кратковременной тур-
булентности. Пусть останутся на местах.

Часть 6. Успокаивающие слова Марии.
Мария взяла микрофон:



 
 
 

— Уважаемые пассажиры, говорит второй пилот Мария.
Сейчас мы проходим зону

небольшой турбулентности — это нормально для данного
маршрута. Пожалуйста, оставайтесь на местах, пристегните

ремни. Через несколько минут всё стабилизируется. А по-
ка — наслаждайтесь горячим шоколадом и мягкими пледа-
ми.

Мальчик поднял руку:

— Тётя пилот, а это опасно?

— Совсем нет, — ответила Мария по внутренней связи.
— Представь, что мы едем на машине по слегка неровной
дороге. Немного трясёт, но

водитель знает, как ехать плавно. Вот и мы знаем, как сде-
лать полёт комфортным.

— Понятно, — успокоился мальчик. — Тогда я буду пить
шоколад.

Часть 7. Профессиональные действия Анны.
Анна плавно изменила курс, обходя зону турбулентности.

Её руки уверенно работали с
органами управления.

— Выходим из зоны возмущения, — сообщила она. —



 
 
 

Возвращаемся на прежний эшелон.
Алексей, наблюдавший за сёстрами, одобрительно кив-

нул:

— Отличная работа. Быстро оценили ситуацию, приняли
верное решение.

— Стараемся, — улыбнулась Анна. — Главное, что пас-
сажиры не испугались.

Часть 8. Благодарность пассажира.
После стабилизации полёта бизнесмен, сидевший у окна,

подошёл к Марии:

— Хочу поблагодарить вас и вашего коллегу, — сказал он.
— Я летал много раз, но впервые почувствовал себя так спо-
койно во время турбулентности. Ваши объяснения и чёткие
действия внушают доверие.

— Спасибо за добрые слова, — улыбнулась Мария. — Для
нас главное — ваш комфорт и безопасность.

— Обязательно напишу положительный отзыв компании,
— пообещал пассажир.

Часть 9. Посадка: облегчение и радость экипажа.



 
 
 

Заход на посадку в Сочи проходил в идеальных условиях.
Анна чётко выполняла все

этапы:

— Выпуск шасси — подтверди.

— Шасси выпущены, зафиксированы, — отчиталась Ма-
рия. — Параметры в норме.

— Диспетчер подтвердил разрешение на посадку.

— Принято, — Анна плавно снижала самолёт. — Каса-
ние… Есть касание!

Когда лайнер остановился у терминала, экипаж выдохнул
с облегчением. Катя подняла

большой палец вверх:

— Первый самостоятельный рейс — и такой успешный!

— Мы сделали это, — прошептала Анна, снимая науш-
ники.

— И даже ребёнок не испугался, — добавила Мария. —
Значит, всё было правильно.

Часть 10. Обсуждение полёта в комнате отдыха.



 
 
 

В комнате отдыха сёстры пили чай с бортпроводниками
и Алексеем.

— Ну что, первые впечатления? — спросил инструктор.

— Было волнительно, — призналась Анна. — Особенно в
зоне турбулентности. Но когда видишь, что всё под контро-
лем, страх уходит.

— А мне понравилось общаться с пассажирами, — улыб-
нулась Мария. — Особенно с тем мальчиком. Он теперь меч-
тает стать пилотом!

Катя рассмеялась:

— Значит, вы не просто выполнили рейс, а вдохновили
кого‑то на мечту. Это и есть

магия нашей работы.

— Точно, — согласился Алексей. — Вы показали, что
«Пуховик‑Авиа» — это не только безопасность, но и тепло,
забота, человеческое отношение.

Анна обняла сестру:

— Знаешь, Мария, я счастлива, что мы здесь. Это только
начало.



 
 
 

— Согласна, — Мария подняла чашку. — За наш первый
рейс и многие другие впереди!

Все дружно чокнулись чашками.



 
 
 

 
Глава 5. Случайная встреча.

 

Часть 1. Анна задерживается на работе.
Анна осталась в офисе позже обычного — нужно было

доработать отчёт по первому рейсу. Она проверяла данные,
сверяла

показания приборов с записями диспетчеров, когда часы
показали 19:30.

— Пора домой, — вздохнула Анна, закрывая ноутбук. —
Мария, наверное, уже волнуется.

Она собрала вещи, накинула пальто и вышла на улицу.
Вечер был прохладным, фонари

только начинали загораться.
Часть 2. В кафе встречает Дмитрия.
Анна решила зайти в небольшое кафе неподалёку от офи-

са — выпить чашку чая перед дорогой. Она заняла столик у
окна, заказала чай с лимоном и

только раскрыла книгу, как вдруг услышала знакомый го-
лос:

— Анна? Что вы здесь делаете так поздно?
Она подняла глаза — перед ней стоял Дмитрий Викторо-

вич.

— О, Дмитрий Викторович… — Анна слегка растеря-



 
 
 

лась. — Задержалась на работе, вот решила перекусить пе-
ред дорогой.

— Можно присоединиться? — он указал на свободный
стул. — Я тоже заскочил сюда по пути домой.

— Конечно, — Анна улыбнулась. — Буду рада компании.

Часть 3. Неловкое начало разговора.
Дмитрий сел напротив, заказал кофе. На мгновение по-

висла пауза.

— Вы очень ответственно подошли к отчёту, — наконец
сказал он. — Видел ваши записи — всё чётко, детально, с
анализом ошибок.

— Стараюсь, — Анна слегка покраснела. — Хочется де-
лать всё правильно.

— Это видно, — Дмитрий улыбнулся. — В наше время
такая скрупулёзность редкость. Многие просто ставят галоч-
ки в чек‑листе, не вникая.

— Но ведь от этого зависит безопасность, — Анна подня-
ла глаза. — Как можно относиться к этому формально?



 
 
 

— Полностью согласен, — кивнул Дмитрий. — Именно
поэтому я обратил на вас внимание ещё на собеседовании.

Часть 4. Воспоминания о первом полёте.
— А помните ваш первый рейс? — неожиданно спросил

Дмитрий. — Когда вы с Марией так спокойно справились с
турбулентностью?

— Конечно, помню, — Анна улыбнулась, вспоминая. —
Было страшно, но в то же время… волнующе. Как будто на-
конец‑то делаешь то, для чего училась.

— И Мария отлично успокоила пассажиров, — добавил
Дмитрий. — Особенно того мальчика.

— Да, она умеет находить подход к людям, — согласилась
Анна. — А я больше по приборам, по расчётам. Но вместе
у нас получается неплохо.

— Идеальный тандем, — подтвердил Дмитрий. — Один
силён в технике, другой — в коммуникации. В этом и есть
сила команды.

Часть 5. Обсуждение философии «Пуховик‑Авиа»
— Кстати, о команде, — Анна отпила чай. — Мне очень

нравится философия «Пуховик‑Авиа». Тепло, уют, забота



 
 
 

— и при этом строгая дисциплина.

— Именно так, — Дмитрий поставил чашку. — Мы не
просто перевозим людей из точки А в точку Б. Мы даём им
ощущение

безопасности и комфорта. Как дома, но в небе.

— И фирменные пледы — это не просто пиар‑ход, —
улыбнулась Анна. — Они действительно создают атмосферу.

— Верно, — кивнул Дмитрий. — Каждая деталь важна.
От пледа до интонации бортпроводника. От проверки шасси
до

слов пилота в зоне турбулентности. Всё это складывается
в единую картину.

Часть 6. Общие мечты о будущем.
— А вы когда‑нибудь думали, каким видите будущее ком-

пании? — спросила Анна.

— Конечно, — Дмитрий задумался. — Хочу, чтобы «Пу-
ховик‑Авиа» стала эталоном в отрасли. Не только по без-
опасности, но и

по человеческому отношению. Чтобы наши пилоты и
бортпроводники не просто

выполняли инструкции, а чувствовали себя частью боль-



 
 
 

шой семьи.

— Звучит вдохновляюще, — Анна загорелась идеей. —
А ещё можно развивать программу наставничества. Чтобы
опытные пилоты помогали

новичкам не только технически, но и морально.

— Отличная мысль! — Дмитрий оживился. — Знаете, я
как раз думал над этим. Возможно, вы с Марией могли бы
возглавить такую

программу.

— Правда? — Анна удивилась и обрадовалась. — Мы бы
с удовольствием!

Часть 7. Искра между героями.
Их глаза встретились, и на мгновение оба замолчали. В

кафе играла тихая музыка,
за окном мелькали огни города, а между ними возникло

что‑то новое — понимание, близость, взаимный интерес.
— Вы удивительная женщина, Анна, — тихо сказал Дмит-

рий. — Умная, ответственная, с горящими глазами.

— Спасибо, — она слегка опустила взгляд, чувствуя, как
теплеют щёки. — Вы тоже… вдохновляете.

Они улыбнулись друг другу, и в этой улыбке было больше,



 
 
 

чем просто вежливость.

Часть 8. Прощание у выхода из кафе.
Когда они вышли на улицу, Дмитрий предложил:

— Позвольте, я провожу вас до остановки? Уже поздно.

— Спасибо, не стоит, — Анна покачала головой. — Тут
недалеко, я доберусь сама.

— Всё равно, — он настоял. — Безопасность прежде все-
го, помните?

Они шли рядом, продолжая разговор — уже о мелочах: о
погоде, о новом ресторане в центре, о планах на выходные.

У остановки Дмитрий остановился:

— Было очень приятно пообщаться вне офиса. Спасибо
за вечер.

— И вам спасибо, — Анна улыбнулась. — Теперь я ещё
больше верю в будущее «Пуховик‑Авиа».

— До встречи на работе, Анна.

— До встречи, Дмитрий Викторович.
Он слегка коснулся её руки на прощание, и Анна почув-



 
 
 

ствовала, как внутри
что‑то дрогнуло.
Часть 9. Мысли Анны по дороге домой.
Пока автобус вёз её домой, Анна перебирала в памяти де-

тали встречи.
«Он такой… серьёзный, но в то же время внимательный.

И разделяет мои взгляды на
работу. А как он говорил о будущем компании — будто

это его личное дело!»
Она поймала себя на мысли, что улыбается, вспоминая его

взгляд, его слова.

«Странно, — думала Анна. — Раньше я никогда не обра-
щала внимания на начальство. А тут… будто что‑то измени-
лось».

В голове крутились его фразы: «Вы удивительная женщи-
на», «Возможно, вы с Марией

могли бы возглавить программу».
«Неужели он действительно видит во мне потенциал? Или

это просто вежливость?»
Но где‑то в глубине души она уже знала ответ.

Часть 10. Разговор Анны с Марией о встрече.
Дома её ждала Мария с чашкой какао и вопросительным

взглядом:



 
 
 

— Ну? Где пропадала? И почему у тебя такой сияющий
вид?

— Случайно встретила Дмитрия в кафе, — Анна села на
диван, обхватив чашку руками. — Мы поговорили… о ра-
боте, о будущем компании.
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